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Annomayusn: B coeépemeHHOM KUMAUCKOM A3bIKO3ZHAHUU O0OWeCmBeHHO-
ROIUMUYeCKas MmepMUHOI02Usl npemepnesaem 21y00Kue UsMeHeHUs, 0eMOHCMPUpYsl
c653b C Oa3zucHou niam@opmou — @GuI0COPCcKo20 OMHOWEHUS AUYHOCIU U
obwecmea, JuUYHOCMU U GlACMU, O0OWecmea U 6laAcmu, 20cy0apcmea u
MeAHCOYHapOoOHo20 coobuecmea. Bmecme ¢ mem, ona ghynkyuonupyem 6 xawecmee
MHOCONPODUILHO20 — A3bIKOBO2O — UHCMPYMEHMA  BblpAdCeHUs  00uecmeeHHo-
noaumuveckux senenutl. Taxoe o0b6cmosmenbcmeo 000CHOBANO HEOOXOOUMOCHb
komniaekchoeo uszyuerus OIIT 6 coépemenHOM KUMAUCKOM S3blKe, B6bl36AHHBIX
«A3LIKOBOUY peaxyuel Ha OUHAMUYHOE IKOHOMUUECKoe, COYUATbHO-NOIUMUYecKoe,
0buecmeenno-Ky1bmypHoe passumue u poau KHP 6 mupogom coobwecmae.

Knrouesvle  cnosa u  ewvipadicenus.  00WeCmeeHHO-NOIUMUYECKAS
MepMUHONO2US, ounyiomamusl, mepMuH, CMUTUCMUKO-CEMAHMUYECKASL
mpancgopmayusi.

Annotatsiya: Zamonaviy xitoy tilshunosligida ijtimoiy-siyosiy terminologiya
chuqur o ‘zgarishlarga uchrab, asosiy platforma — shaxs va jamiyat, shaxs va
hokimiyat, jamiyat va hokimiyat, davlat va xalgaro hamjamiyat o ‘rtasidagi falsafiy
munosabatlar bilan bog ‘ligligini ko ‘rsatmoqda. Shu bilan birga, u ijtimoiy-Siyosiy
hodisalarni ifodalash uchun ko'p tarmoqli lingvistik vosita vazifasini bajaradi.
Ushbu holat XXRning jadal iqgtisodiy, ijtimoiy-siyosiy, ijtimoiy-madaniy
rivojlanishiga va jahon hamjamiyatidagi roliga "lingvistik" munosabat tufayli
zamonaviy xitoy tilida ijtimoiy-siyosiy terminlarni sti;lisktik-semantik xususiyatlarini
har tomonlama o'rganish zarurligini tagozo etmoqda.

Tayanch so'z va iboralar: ijtimoiy-siyosiy terminologiya, diplomatiya, termin,
stilistik-semantik transformatsiya.

Abstract: In modern Chinese linguistics, socio-political terminology is
undergoing profound changes, demonstrating a connection with the basic platform -
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the philosophical relationship of the individual and society, personality and power,
society and power, the state and the international community. At the same time, it
functions as a multidisciplinary language tool for expressing socio-political
phenomena. This circumstance justified the need for a comprehensive study of the
socio-political terminology in the modern Chinese language, caused by a "linguistic"
reaction to the dynamic economic, socio-political, socio-cultural development and
the role of the PRC in the world community.

Key words and expressions: socio-political terminology, diplomacy, term,
stylistic-semantic transformation.

B coBpeMeHHOl JTMHIBUCTHKE CYIIECTBYET HECKOJBKO OINPENECICHUN TEPMUHA
«HEOJIOTU3MY»: «OY€Hb HOBOE, (...) COBCEM HEJABHO MOSBUBIIEECS CIOBO, HOBU3HA U
CBEXXECTh KOTOpPOTro omymaercs ropopammmu» [1,114];  «HOBBIE  clOBa,
3aKperusironecss B s3bike» [2,20]; «HOBbIE JIEKCMYECKHE 0Opa3oBaHMs, KOTOPHIE
BO3HHMKAIOT B CHJIy OOILECTBEHHOW HEOOXOAMMOCTH [Jisi O0O3HAYEHHUS HOBOIO
MpeaMeTa WU SIBIICHUS, COXPAHSAIOT OIIYIEHUE HOBU3HBI JJII HOCUTENEH S3bIKA U
KOTOPBIE €lle HE BOIUIM WM HE BXOJUIIU B OONIEIUTEpaTypHOE ynoTpebienue|3, 9].
B nmnouatue «HOBOe cIOBO» B Hamied paboTe MbI BKIIOYAEM aA8MOpPCKUE
HeoJ102u3MmMbl, TO €CTh HAa3BaHUS HOBBIX pEaluil, NMPUIYMaHHbIE KOHKPETHBIMHU
JIOJIbMU, & UMEHHO JIUJIepaMu KHUTacKoro mnpaButenbcTBa Havana XXI B (I[3sH
[z3emun, Xy I[[3unpTao u Cu 3unsnun). Huke npuBOaUTCS CEMaHTUUYECKUN aHAIIN3
ABTOPCKUX  HEOJOTU3MOB-UJAE0JIOTeM, CJIOB, COJCPXKAIMX HUICOJOTHYECKUI
KOMIIOHEHT 3HaueHus. BiMsiHue uaeooruu Ha S3bIK IPOSBISETCS B TOM,Y4TO OJHO U
TOXKE SIBJICHUE BBI3BIBAET PA3IUYHBIC AaCCOLUMAIMM U OLEHKM KOMMYHHKAHTOB,
00YCIIOBJICHHBIC X PA3IMYHON HMICoJoTHUeCKor mo3unuei. OpTogoKcanbHas MOJUTHKA
OPUHYXKAAET  CJIEJOBaTh  KECTKO  OMPEAETIEHHBIM  JUCKYPCHUBHBIM  3aKOHaM,
ONpeesIEHHBIM KaHOHAM BBbICKa3bIBaHUM. JleMOKpaThyecKasi BIIACTh IMPEAINOJIAraeT
NpPOSIBIIEHUE MHOTO0OPa3HbIX COLMAIBHBIX MO3UIMHA, TaK KaK HUACOJOTHUYCCKUN U
COIMAJIbHBI KOHTUHTEHT TOBOPSIIUX CTPEMUTCSI MPOSBUTH CBOK MHAWBUYaTbHOCTD,
CBOM monmmTHdeckuit B3 [4,25].

B ycrnoBusix rino0anu3anud OCHOBHBIM CIOCOOOM OOpbOBI 3a BIACTh
MPU3HAIOTCA MAaHUIMYJSAIHUOHHBIE XONbl MOIUTUKOB. CyimmecTByeT OO0IbIIoi
apceHall CpelICTB BO3JCHCTBUS HA MAaCCOBYIO ayJIUTOPUIO, K KOTOPHIM MPUOETarT
KaK TOJINTUKH, TaK U KYPHAJIUCTHI JJIsl CO3AaHUS HY>KHOTO UM 00pa3a, ¥ OJTHUM U3
CaMbIX KOPOTKHX TyTEW K IMOJCO3HAHUIO SIBISICTCS s3bIKOBas cyrrectus [5,181-
182]. U3yueHre KOHKPETHOM TAaKTHKHA MeTa(OPUUSCKOr0 BO3JICHCTBUS B TEKCTax
nojauTudeckoro auckypca Cu [[3unbpnuna TpedyeT OTAeIbHOTO UCCIIeIOBAHMUS.
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Xopomio  u3BecTHO, 4To 7 ceHTa0ps 2013 roma Ilpencemarens KHP Cu
[[3unpnuH npuOb1 B PecnyOnmuky KaszaxcraH ¢ rocymapcTBEHHBIM BHU3UTOM U
nocetus1 YHuBepcuteT HazapbaeBa, rje BIEpBble BBICTYNUJI C WHUIMATUBOU
co3anus « DKoHOMuUecKkoro nosca lllenkoBoro mytwy» 2245 2 #2257 Sichou zhi
Iu jingji dai. OCHOBHBIM MOJIO)KEHUEM ATOM WHHUIMATHBBI CTAJI0 B3aWMOBBITOJTHOE
COTPYJIHMYECTBO CTpaH, B3aMMOCBA3b HH(PPACTPYKTYphI, OeCHpensTCTBEHHAs
TOPTOBJIsl, CBOOOJHOE TMPOJBIKEHUE KamHWTalla W YKPEIUIGHHE CBS3ed MEXKIy
HApOJlaMH, BCEMEPHOE PA3BUTHE KYJIbTYPHO-TYMAaHUTAPHOTO COTPYyJIHHYECTBA. B
peuu KUTaHUCKOro Jujaepa Ba)XHOE MECTO ObUIO YJEJIEHO HMEHHO pPa3BUTHUIO
cotpynuuuectea KHP, B mepByro odepenb, co crtpanamu lleHTpansHoil Asum,
KOTOpbIE CTOSJIM y CaMblX MCTOKOB BO3HUKHOBEHHS U pacusera Bemukoro
[IlenkoBOrO MyTH.

3 oxtaops 2013 roma Ilpencematens KHP Cu 1[3uHbnuH BbICTYNWI B
napiamente MHIOHE3MHU C peublo, B KOTOPOM 3asBHII O TOM, 4yTo «KurtaiiBcemu
CUJIAaMH CTPEMHTCS K CO3JAHUIO B3aUMHOI'O0 3KOHOMHYECKOIO JOCTYIIA CO CTPAaHAMHU
ACEAH». OnH BbIpa3un XKeJlaHuW€ pa3sBUBaTh C OTUMH CTpPaHaMH MOPCKOE
COTPYIHHMYECTBO U OOIIMMH CHIIAMH CTPOUTH «Mopckoi menkoBblii myTb XXI| Beka»
21 L Wig b2 2 ¥ 21 shiji di hiishang sichéu zhi lu. Dtu aBe peun
IIpencenarens KHP Cu L[3uHbnMHA CTamyM UCTOYHUKAMH 3apOKJICHUS UHULIMATHUBBI
«OnuH 1osic, ouH My Th» — 11y — & yidai yilu.

ITocne mnosiBneHUs KuTalckod HWHULIMATUBBI «OIUH MOSIC, OJWH NyTh» W
oduimanbHOro pacrpoctpanenus «KoHuenuuu u miaHa J1edcTBUs IO COBMECTHOMY
CTPOUTENBCTBY ABYX IOSCOBY», T.€. «IKOHOMHUYECKOro mnosica IllenkoBoro myTu» u
«Mopckoro lenkoBoro nmytu XXI| Beka», B MUPOBOM Mpecce CTalIu MOSBIATHCA
pa3Hble OLECHKA W MHEHHUS O CYTH, LIEJIM, OPUEHTHUpAX MW 3aJadyax YKa3aHHOM
VHUIMATUBBI.

Crpanbl, moaaepkuBaromue noopococenckue otHomenuss ¢ KHP, a taxke
CTPaHbI-PELUIIMEHTBI KUTAUCKON MOMOIIH, KPEAUTOB, TEXHOJIOTHUM, TOBAPOB U YCIIYT,
B LI€JIOM, BOCIIPUHSIA 3TY HHUIIMATUBY MOJIOKUTEIBHO, C HAJEKIOW Ha JTalibHeIIee
YKPEIUIEHHE TOProBO-DKOHOMUYECKUX, HWHBECTHIIMOHHBIX, HAYYHO-TEXHUYECKHX,
KYJIbTYPHO-TYMaHUTAPHBIX CBS3EH.

BMmecte ¢ TeM, psx CcTpaH BOCHPHUHSUI 3TY WHUIMATUBY MACCUBHO M JIaXKE
HETaTHUBHO, YBUJEB B HEM HOBYIO YIpo3y «KHUTAMCKOW sKcnaHcum». [lo MHeHHUIo
kuTanckux yueHblX Illan Xynuna, I'yH TuHa, OCHOBHOW IPHUYMHOM COMHEHUU
MOCTYKHWJIM HEMPABUIBHOE TOJIKOBAHUE YKA3aHHBIX BBIIIE JOKYMEHTOB U HETOYHOE,
HEaJICKBATHOE [IOHMMAaHUE €ro COJEpKaHus, HENPAaBHWIbHOE HCIOJIb30BAHHE
0OIIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKUX TEPMUHOB [7,16].
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B osroii cBa3u I'yn TuH npemnoxuna CIEayrOIMe pPEeKOMEHAAUUU I10
MCIIOJIb30BaHUIO OOIIECTBEHHO-MOIUTHYECKON TEPMUHOJIOTHUH.

Bo-niepBeix, otmeuaer I'yH TuH, kuTalickue aBTOPHI JOJDKHBI YIOTPEOISTh B
IEJISIX TPOABIDKEHUS WACH M IUIAHOB KOHIEMIIUM WHULMATUBBI «OIHUH TOSIC, OJIUH
MyTh» B OCHOBHOM «MSTKHE» TEPMHHBI M JIeKCHKY. HyXHO ymenste ocoboe
BHUMaHUE TOYHOCTH CJIIOBOYIOTPEOJICHUs B aHIIOS3BIYHON cpene. HyxHO "acTo u
OOJIbIIEe HCHONIB30BaTh TaKUe TEPMHHBI Kak Joi &l qidong umuyumusa, & AE hézuod
compyonuuecmeo, H.7J) hudong esaumodericmeue. Menpiue crnenyer npuberath K
TakuM TepMUHaM, Kak ik B% zhanliié cmpameeus, % BLiG diyuan zhéngzhi
ceononumuxa, WL TFS diyudn jingji xué ceosxonomuxa, 4=ERH quanqi hua
enobanuzayus, PEik tidozhan ewizosewr, B weixié yepo3swvi. B 11eoM pu moMonu
COOTBETCTBYIOIIHUX OOIIECTBEHHO-TTOJIMTHYSCKUX TEPMUHOB, HAJ0 N1aTh MOHAThH, YTO
Kwuraii He mpecneayeT mpu NOMOIIN WHAIUATUBBI «OIMH TOSIC, OAMH MYTh» KaKUe-TO
reoctparernueckue neiau. OCHOBHas 3a/ada YYEHBIX, KypHAIUCTOB, CHCIIHATUCTOB,
SKOHOMHUCTOB U TnyOnunucrtoB, otrmeuaer ['yn Tun, He nomyckaTh, 4YTOOBI
3apyOeKHbIE YWUTATEIN HEMPABWIBHO WCTOJKOBBIBAM II€JIM WHUIIMATUBBI, Kak
TCONOJIUTHYECKYIO CTPATETUIO SKCIAaHCUBHOTO XapakTepa, mpojaBuraeMmyto [lekuHom
Ha EBpa3uiicCKOM KOHTHUHEHTE.

IIpn packpslTUM pOJAM W 3HAYEHUsS] KHUTAMCKUX TOPOJOB M NPOBUHLHUK IO
MIPOJIBIDKCHUIO MHUITHATUBEI «OUH TOSIC, OAWH MYTh», MOTICPKUBAIOT KUTANCKHE
yUE€HBIE, HE CIIEAyeT MpuberaTh K TAKAM TepMHHaM Kak Hi 1L qidnwei asaneapouwiii,
S5 lingxian eeoywuil, BE zhongyao eaocnuil, “V- & pingtai niamepopma, My
qidotéubdo nraydapm, 2 zongbl wmab u np., To ecTh He NPHUAABATH UM BOCHHO-
MOJINTHYECKYIO OKpPacKy. YKa3aHHBIC KUTAHCKHE yUEHBIE PEKOMEHIYIOT BBIJCISTH B
JIOKyMeHTax 0coboe 3HaueHHe TAaKMX TEPMHUHOB M CJIOBOCOYETaHMi Kak Hk 75 &
liAnhé kaolli coemecmmoe paccmompenue, Bt & Wt 5T lidnhé yanjiti coemecmmoe
usywenue, kA 18 lidnhé tdolin cosmecmmnoe obcyxcoenue, Bk 4 15 lianhé
jiansheé coemecmuoe cmpoumenvcmeo n W& H 1 L AL “— i — %> Lianhé
shiyong de zhlidong quan “yidai yilu” coemecmnoe ucnonvzosanue unuyuamussi
«O0uH nosic, 00UH nymvy.

I'ya TuH pekoMeHayeT B MyOnuKanusx uzberaTb MbICIM O TOM, 4yTo Kwuraii,
AKOObI, HAMEPEH THAThCA 3a POJBI0 JHUAEpa TMPOCKTa € JIOOUTHCS POJH
YIOPABIAIONIETO Cpepod BIMSHUS B PErHOHANBHBIX Bompocax. B 3Toil cBs3u
KATAWCKUE CHCIUAINCTBl CYHTAIOT HEOOXOIWMBIM TBEPAO TPHICPKUBATHCS
MPUHIIATIOB COBMECTHOTO OOCYKICHHSI, COBMECTHOTO CTPOUTEIHCTBA U COBMECTHOTO
M0JIb30BAHMS IO IaMU KUTAHCKOW MHUIMATUBHI [7,16].
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Jlpyras 3amada - aKTHBHO NPOJBUTATh OOOIOIHYIO COCTHIKOBKY CTpaTETHid
HaIlMOHAJIBHOTO Pa3BUTHS CTpaH-ydyacTHUKOB Tmpoekta. Kcratu, B Konuenuu
npoekTa ykazaHo: «Kurtail He HaBs3bIBaeT crpaHam FOro-Bocrounoit Azum, FOxHOM
Azun, LlenTpansHoii A3uu, biawxkHero BocTtoka, EBpornbl pean3anuio KUTaCKOU
Bepcuu «EBpa3zuiickoil mporpaMMbl pa3BUTHS», HE TpeOyeT MOAMMCAHUS ABYX WA
MHOTOCTOPOHHUX JOTOBOPOB, HE MPEAIOJIAraeT KOHKPETHBIX LEJIEH PEruOHAIbHOM
WHTETPAIlMHA, TaK KaK TPOEKT HAIeJIeH Ha TMOMCK OOOIOAHBIX MPEUMYIINECTB IS
CTpPaH-YYaCTHUKOB Ha OCHOBE JOOpPOBOJILHOCTH, PAaBHOMPABUS U  IOJHOTO
MOHUMAaHUs TPeOOBaHMI HAIIMOHATILHOTO pa3BUTHD» [6,15].

Hanee I'yn Tun nmpennaraer, 4To Npu NPOJBUKEHUNM WHUIMATUBBI HYKHO OBl
OOJIbIIIE MCIIONB30BAaTh TaKME OOIIECTBEHHO-MOIMTHYECKAE TEPMHUHBI, Kak 1 il
kaifang omxpuimocmo, HVE gongxing obwmocme, 2% qinmi 6ausocme, HH H. AR

===3

xianghu 1iji¢ ezaumononumanue, % % kuanrdong monepammmocmu M KaK MOKHO
MEHbIIE IPUbEraTh K UCHoIb30Banuio Tepmunos H [E 4 Hifi] Zhongguo jizhong zhi
KUMAUCKUU YEeHMPATIUSM.

Hano, mnomguepkuBaeT OHA, IIOJHEE pACKPbIBaTh HE TOJIBKO KHUTANCKYIO
WHUIMATUBY, HO H TE€ HWHUIMATUBBI, KOTOpbIE OBUIM BBIJBUHYTHl CTpaHAMU-
ydacTHHLIAMHU MpoekTa «OAuH MOsAC, OJMH NIyThb». B MX YHCIO BXONAT TaKue
MHHLMATUBBI, KaKk aMmepukaHckuid miaH «Hosoro IllenkoBoro mytm», poccUuCKui
«EBpa3uiiCKuii  DKOHOMMYECKHM  COIO3», HMHIAUMCKUM  TIpoekT  «Maycamy,
MHOT'OCTOPOHHEE HKOHOMUUECKOE B3aMOJIEVCTBHE B pamMKax HI0C,
KOOpJHWHUpPYEMbIE DKOHOMHYECKON W coumaibHoi komuccuern OOH mo crpanam
A3sunarckoro-TUXOOKE€aHCKOro  peruoHa, TpaHcasumaTckass  JKEJIE3HOIOPOKHAS
nporpaMma M NpoekT «MexayHapoaHas Ajsuarckas CeTb», BO3IVIABIISIEMbBIC
A3unaTckuM OaHKOM pa3BUTHS, ITporpamma LleHTpanbHO-A31MaTCKOro peruoHaabLHOTO
SKOHOMHMYECKOTO COTPYAHUYECTBA, TPAHCIOPTHAS M JHEpPreTUYecKas WHULMATHBA
EBpomna - LlenTpansHasa Asus, AnoHckas «/lummomatnyeckas crparerus lllenkoBoro
IyTH», poccuiickas u unauickas nporpamma «Cesep-lOr», nmpoekt EC «HoBbii
[IIenkoBBIN yTH» U APYTHE.

ITo cnoBam I'yH TuHa, Ba)XHO MOJYEPKUBATH MOCTOSHHO TO, YTO MHULIMATHBA
«OmMH TosIC, OIMH MyTh» - 3TO0 «IKOHOMHYECKOE COTPYAHHYECTBO», a HE
«KUTaWCKasg Bepcusl IulaHa Mapmamia». DT JBa IUJIJaHA WM OPOEKTHI
HECOMOCTAaBUMbI U UMEIOT CYIIECTBEHHBIE OTJIUYUS, U 110 UCTOPUUECKOM (OHY, U, 110
CyTH, SKOHOMHUYECKOIO COTPYIHHMYECTBA, MEXaHU3My IpasiieHus. [man Mapanna
ynpasisics [IpasurensctBom CIIA. MannmarrnBa « OIuMH MOSAC, OAUH MYTh» — 3TO
O0OBEKT COBMECTHOTO YIIPABJICHUS BCEMU CTPaHAMU-y4aCTHUKAMHU.
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ITo muenwuto Illan XynuHa, korja pedb UJIET O KUTalCKOW MHUIIMATUBE «OIUH
MosiC, OJWH TYTb», CJeAyeT Oosblne mpuderatb K MCHOJb30BAHUIO0 TaKUX
00IECTBEHHO-TIOJUTHYECKUX TEPMUHOB-CIIOBOcoueTanuit kak Hi& i H [E AV 4 B E
B & 7EKIE tigdo zhonggud qiyé dongdaogud de shénghud shuiping noswviwenue
VPOBHSL HCUSHU CMPAHBL NPEObIBAHUS KUMAUCKUX NPeOnpUSMULL.

Cnenyer Bo3mepikaTbcs OT ymoTpeOnenus tepmuna ' [E & [E b 1) F 2
Zhonggud zai guowai de liyi xumatickue umnmepecwvl 3a pybescom, PazbICHATH
ommboyHOCTh Takux TepmuHoB kak HH [E B 1€ Zhongguo weixié lan meopus
Kumatickoti  yeposvi, % W& B 1 Zhonggud qinliie lilin xumaiickas
3axeamuuyeckasi ~meopus. Hano  pemuTenbHO  MpeceKkaTb  UCIOJIb30BAaHUE
npeuIoKeHni 0 ToM, uto 3k [H [ LR 2 AN AT #E 1) Meigud de shuaitui shi buke
bimidn de ynadox CILA neusbexncen, 3K E R AFBR7E h 4N REFNE S FHIX 15
A% 2 5% Méigué jiang béi paicht zai zhonghua rénmin gonghégué lingdio de qiyu
tixi zhi wai CIIA 6ydym ewimecHenvi 3a npedenvl 6o3enasiiemoco KHP
pecuoHanbHo20 ycmpoticmea. BMecTo 3TOTO ciemyeT daile HCIOJb30BaTh TaKUE
npennoxenns, kak 1 [E 2 I H E FrikF X 58 F118 FF Zhongguo shi xian you
gugji zhixu de zhichi zhé hé changddo zh& Kumaii sensemcs cmoponnuxom u
3QUIUMHUKOM CYIecmeyioue2o mexcoynapoonozo nopsoka, bt AFT H Bk S g
Ft# R ¥ F Beéijing bu disuan tidozhan huo pohuai shiji¢ zhixu Ilexun we
Hamepesaemcs OCnapueamy Uil Hapyuams muponopsaoox, T E AN 3 [E Y
iM  Zhongguo bu hui jiang méigud gin chu yazhou Kumaii ne cobupaemcs
svimechsimo CILILIA uz Azuul[6,15].

B nenoMm mnpu mOpOABMKEHWH WAEH UM JOCTUKEHHM OCHOBHBIX €U
WHUIMATUBBI,  KOHLEHTPUPOBATh  BHUMAaHHE  IIUPOKOW  MEXIyHApOIHOM
0OIIECTBEHHOCTH Ha Takux TepmuHax kak tH 5% shijié mup, KB fazhin pazsumue,
EAE hézud compyonuuecmeo n X, shuangying 060100ub1Il 6biupbILLL.

ITocne mnosiBneHUs KuTalWckoW HWHULIMATUBBI «OIUH MOSIC, OJWH TYTh» W
opurmanpHoro wusnanusa «[lmana paboOTHI MO CO3/IAHUIO AHTUKOPPYHIIMOHHOMN
cucteMbl HakazaHus U npodunaktuku (2013-2017 rr)», B MUPOBOM TIpecce CTallu
MOSIBJIITBCS.  Pa3HBIC OIEHKM M MHEHUS O CYTH, IIEJM, OPHEHTHpaxX M 3ajgadax
YKa3aHHOW WHUIIMATUBBI. DTOT PYKOBOJISAIIUN JTOKYMEHT OTHOCHUTEIBHO PabOTHI TIO
CTPOUTEILCTBY TAPTHHHOTO CTPOS W HEMOJAKYITHOTO arapara, OOphOBI ¢
KOPPYIIIUEH TOCIYXWJI OCHOBHBIM JIOKYMEHTOM TII0 HU3YYCHHUIO TOJUTUYECKOTO
paKkypca ¥ Mep MO YCOBEPIICHCTBOBAHHUIO TOCYAAPCTBEHHOTO YIIPABJICHUS B CTHUIIC
Cu. Ananu3s miepeBoja pedeit nmonutudeckoro pykoBojactea KHP B smoxy pedopm u
OTKPBITOCTH  JCMOHCTPUPYET  pACTyIIyI0  TCHACHIMIO  B3aUMOICHCTBUS
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HAllMOHAJIBHOW W MEXIAYHApOJHOM ILENEBOM ayIUTOpUU. B 3aBUCHMOCTH OT
ITOJIMTUYECKOTO TPOUCXOKIAEHUS, HCTOPUUYECKUX HMIIAKTOB BO BHYTPEHHEU W
BHemHed nomutuke KHP, OIIT B monuThyeckoM IUCKypce BKIIOYAeT B cels
onpeJeeHus, Kacalouuecs HalMOHAJIbHO 3HAYMMbBIX COOBITUH OOIECTBEHHO —
NOJINTUYECKON JKWU3HU, a TAKXKE JPYTHE AacCHEeKThbl, CBSI3aHHBIE C 3KOHOMHUKOU H
KyJbTYpoil. B 3Toil cBsI3uM mepeBogYMKaM cieayeT oOpaTUTh BHUMaHUE Ha TO, YTO
IIpU [E€PEBOJE OOILIEKYJIbTYPHBIX CJIOB TOYHEE YUHUTHIBATH KYJIbTYPHBIE TPaJHUIIMH
Kwuras n ncropuyeckue npeamnochbuiky.

[IpoBenéuuplii aHanmu3 TMO3BOJSIET CYOUTh O JOTMAaTHYECKON (QyHKIUU
¢unocopckux  TpaaguUMii W KAHOHOB  KOH(YIMAHCTBA,  OKa3bIBAIOIINX
HEMOCPEACTBEHHOE BIMsSHUE Ha (opMupoBanue HOBBIX TepmuHoB OIIT B
COBPEMEHHOM KHUTAaWCKOM si3bIKe. CEMaHTUYECKUN XapaKTep JaHHBIX TEPMHHOB-
HEOJIOTM3MOB B paMKaxX pPAacCMOTPEHHBIX KOHIECNLIMH HOBOTO IOJUTUYECKOTO
kypca KHP noarBepxkaetr BinusHue npeBHerd ¢unocopuu nentpusma KHP nHa
coBpemenHoe OIIT KuTaiickoro NOJMTUYECKOTO ACTEOTUIIIMEHTA.

BeiBoa. KoHTekcTyanpHass CBS3aHHOCTh TEPMHUHOB NPOSBISETCS  KaK
PACKPBITHE CMBICIIOBOTO COAEPKAHUS IMOCIEAHUX YEPE3 UX HEMOCPEICTBEHHOE U
NUCTAaHTHOE TEKCTOBOE OKPY)KEHHE, a TakKe KaK paclIMpeHUEe CEMaHTUKU
TEPMHUHOB 3a CYET DSMOLMOHAIBHO-OLCHOYHBIX KOMIIOHEHTOB, BO3HMKAIOIIMUX
Oslarogapst KOHTEKCTY. B TekcTe oOHapykuBaeTcs U1e0I0rnyecKas, oJIUTHIECKas
MHTEHIMS M  [parMaTHYecKas  HaAIpPaBICHHOCTb,  JCWCTBYIOIIME  IIPHU
dbopmupoBannu u QynkiuonupoBanun OIIT. TepMuHbsl OKa3bIBAIOT pelIalOIICe
BO3/JICHICTBUE HA CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOE NMOCTPOCHHUE BCETO IMOJUTHYECKOIO
tekcta. OcHoBHBIM nipu3HakoM OIIT CKA gaBnsiercst €€ CBSI3b C rOCOACTBYIOLIEH
UJEO0JIOTUE M  IOJUTUYECKUM KypCOM TIOCyAapCTBa, €ro COLMaJIbHBIMU
UMIIEpaTUBAMHU.
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